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li tiddetermina l-kriterji u l-proċedura biex tiġi stabbilita l-pożizzjoni li għandha 

tittieħed f’isem l-Unjoni Ewropea fi ħdan il-Kunsill tal-Ewropa fir-rigward tat-talbiet 

għal adeżjoni ta’ partijiet terzi mal-Konvenzjoni tal-Kunsill tal-Ewropa dwar iċ-
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MEMORANDUM TA’ SPJEGAZZJONI 

1. SUĠĠETT TAL-PROPOSTA 

Il-proposta preżenti tikkonċerna l-pożizzjoni li għandha tittieħed f’isem l-Unjoni Ewropea, 

fir-rigward tat-talbiet għal adeżjonijiet mal-Konvenzjoni tal-Kunsill tal-Ewropa dwar iċ-

Ċiberkriminalità (“il-Konvenzjoni ta’ Budapest”) minn Stati li mhumiex membri tal-Kunsill 

tal-Ewropa u li ma pparteċipawx fl-elaborazzjoni tagħha, sabiex jaderixxu mal-Konvenzjoni 

ta’ Budapest, skont l-Artikolu 37 ta’ dik il-konvenzjoni. 

2. KUNTEST TAL-PROPOSTA 

2.1. Il-Konvenzjoni ta’ Budapest 

Il-Konvenzjoni ta’ Budapest (CETS 185) ġiet iffirmata fit-23 ta’ Novembru 2001 f’Budapest, 

l-Ungerija u daħlet fis-seħħ fl-1 ta’ Lulju 2004. L-Istati Membri kollha tal-Unjoni Ewropea 

huma partijiet kontraenti għal dik il-konvenzjoni, bl-eċċezzjoni tal-Irlanda, li ffirmat iżda 

għadha ma rratifikatx il-Konvenzjoni. Ir-relazzjonijiet bejn l-Unjoni u l-Kunsill tal-Ewropa 

huma bbażati fuq il-Memorandum ta’ Qbil tal-2007 bejn il-Kunsill tal-Ewropa u l-Unjoni 

Ewropea1; l-Unjoni għandha status ta’ osservatur fil-Kumitat tal-Konvenzjoni dwar iċ-

Ċiberkriminalità (T-CY). 

Il-Konvenzjoni ta’ Budapest fiha 48 artikolu li jipprevedu (i) il-kriminalizzazzjoni ta’ mġiba 

rilevanti – li jvarjaw minn aċċess illegali, interferenza fid-data u fis-sistemi sa frodi relatata 

mal-kompjuters u materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal; (ii) setgħat proċedurali biex tiġi 

investigata ċ-ċiberkriminalità u biex tiġi żgurata l-evidenza elettronika fir-rigward ta’ 

kwalunkwe reat; u (iii) kooperazzjoni internazzjonali effiċjenti. Il-Konvenzjoni ta’ Budapest 

hija ssupplimentata mill-Ewwel Protokoll Addizzjonali li jkopri l-kriminalizzazzjoni ta’ atti 

ta’ natura razzista u ksenofobika mwettqa permezz ta’ sistemi tal-kompjuter (CETS 189) kif 

ukoll mit-Tieni Protokoll Addizzjonali dwar kooperazzjoni internazzjonali msaħħa u dwar id-

divulgazzjoni ta’ evidenza elettronika (CETS 224). 

2.2. Il-Kumitat tal-Ministri tal-Kunsill tal-Ewropa u l-korpi preparatorji tiegħu u l-

Kumitat tal-Konvenzjoni dwar iċ-Ċiberkriminalità  

Il-Kumitat tal-Ministri tal-Kunsill tal-Ewropa huwa l-korp statutorju ta’ teħid ta’ deċiżjonijiet 

tal-Kunsill tal-Ewropa. Ir-rwol u l-funzjonijiet tiegħu huma ddefiniti fil-Kapitolu IV tal-

Istatut tal-Kunsill tal-Ewropa. Huwa magħmul mill-Ministri għall-Affarijiet Barranin tal-Istati 

Membri. Il-Kumitat tal-Ministri tal-Kunsill tal-Ewropa jiltaqa’ darba fis-sena fil-livell 

ministerjali u kull ġimgħa fil-livell tad-deputati (ir-Rappreżentanti Permanenti tal-Istati 

Membri għall-Kunsill tal-Ewropa).  

Il-Kumitat tal-Ministri tal-Kunsill tal-Ewropa huwa assistit minn bureau u minn gruppi 

sussidjarji li jiltaqgħu regolarment biex jikkunsidraw ċerti kwistjonijiet fil-fond qabel ma 

jittieħdu d-deċiżjonijiet. Dawn il-gruppi sussidjarji jikkostitwixxu strutturi ta’ ħidma informali 

tad-deputati u ma għandhom l-ebda setgħa ta’ teħid ta’ deċiżjonijiet. Huma jħejju deċiżjonijiet 

għall-Kumitat tal-Ministri tal-Kunsill tal-Ewropa għall-adozzjoni, idealment mingħajr 

dibattitu. Id-deċiżjonijiet dwar l-istediniet għall-adeżjoni mal-Konvenzjoni ta’ Budapest 

jitħejjew mill-GR-J (Grupp Relatur dwar il-Kooperazzjoni Legali). 

Il-Kumitat tal-Konvenzjoni dwar iċ-Ċiberkriminalità (T-CY) jirrappreżenta lill-Partijiet għall-

Konvenzjoni ta’ Budapest. Abbażi tal-Artikolu 46 tal-Konvenzjoni ta’ Budapest, il-

konsultazzjoni ta’ dak il-kumitat għandha l-għan li tiffaċilita l-użu u l-implimentazzjoni 

 
1 https://www.eeas.europa.eu/sites/default/files/mou_2007_en.pdf 

https://www.eeas.europa.eu/sites/default/files/mou_2007_en.pdf
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effettivi tal-Konvenzjoni ta’ Budapest, l-iskambju ta’ informazzjoni u l-kunsiderazzjoni ta’ 

kwalunkwe emenda futura. 

2.3. L-att previst mill-Kumitat tal-Ministri tal-Kunsill tal-Ewropa u mill-Kumitat 

tal-Konvenzjoni dwar iċ-Ċiberkriminalità (T-CY) li għandu effetti legali fl-

Unjoni 

Skont l-Artikolu 37(1) tal-Konvenzjoni ta’ Budapest, il-Kumitat tal-Ministri tal-Kunsill tal-

Ewropa, wara li jikkonsulta mal-Istati kontraenti għall-Konvenzjoni u jikseb il-kunsens 

unanimu tagħhom, permezz tal-Kumitat tal-Konvenzjoni dwar iċ-Ċiberkriminalità (T-CY), 

jista' jistieden lil kwalunkwe Stat li mhux membru tal-Kunsill u li ma jkunx ipparteċipa fl-

elaborazzjoni tagħha sabiex jaderixxi mal-Konvenzjoni ta’ Budapest.  

3. IL-POŻIZZJONI LI GĦANDHA TITTIEĦED F’ISEM L-UNJONI 

Huwa propost li l-pożizzjoni li għandha tiġi adottata f’isem l-Unjoni fil-Kumitat tal-Ministri 

tal-Kunsill tal-Ewropa u fil-korpi preparatorji tiegħu kif ukoll fil-Kumitat tal-Konvenzjoni 

dwar iċ-Ċiberkriminalità (T-CY), fir-rigward tal-adeżjoni mill-Istati mal-Konvenzjoni ta’ 

Budapest, tiġi stabbilita skont approċċ fuq żewġ livelli. L-ewwel nett, permezz ta’ din id-

Deċiżjoni, li tistabbilixxi fl-Anness tagħha l-prinċipji gwida u l-kriterji li għandhom jiġu 

applikati meta tiġi proposta, fi stadju sussegwenti, il-pożizzjoni tal-Unjoni fir-rigward ta’ 

talbiet speċifiċi għal adeżjoni ppreżentati minn Stati terzi. F’dak l-istadju sussegwenti, il-

Kummissjoni se tipproponi pożizzjoni dettaljata dwar kull talba għal adeżjoni minn Stati li 

mhumiex Partijiet għall-Konvenzjoni ta’ Budapest f’konformità mal-prinċipji gwida u mal-

kriterji stabbiliti fl-Anness ta’ din id-Deċiżjoni. Il-Kummissjoni se tittrażmetti tali pożizzjoni 

dettaljata lill-Kunsill, fil-forma ta’ dokument bil-miktub, għad-diskussjoni u l-approvazzjoni. 

L-Unjoni bħalissa qed tapplika approċċ bħal dan fil-kuntest tal-proċeduri interni ta’ teħid ta’ 

deċiżjonijiet ta’ ċerti organizzazzjonijiet internazzjonali oħra, b’mod partikolari fis-settur tat-

trasport fi ħdan il-Kumitat tal-Kontroll tal-Istat tal-Port tal-Memorandum ta’ Qbil ta’ Pariġi 

dwar il-Kontroll mill-Istat tal-Port2 u l-Kunsill tal-Organizzazzjoni tal-Avjazzjoni Ċivili 

Internazzjonali3.  

Il-Kummissjoni tipproponi l-proċedura deskritta hawn fuq minħabba l-karatteristiċi tal-

proċess fil-Kunsill tal-Ewropa fir-rigward ta’ talbiet għal adeżjoni mal-Konvenzjoni ta’ 

Budapest minn Stati li mhumiex membri tal-Kunsill tal-Ewropa u li ma pparteċipawx fl-

elaborazzjoni tagħha, sabiex jaderixxu mal-Konvenzjoni ta’ Budapest, skont l-Artikolu 37 ta’ 

dik il-konvenzjoni. 

B’mod partikolari, ir-regoli interni tal-Kunsill tal-Ewropa tipikament jippermettu lill-Istati 

Partijiet għall-Konvenzjoni ta’ Budapest perjodu ta’ xahrejn biex jesprimu l-oġġezzjonijiet 

tagħhom għal talba biex jaderixxu ma’ dik il-konvenzjoni, wara li s-Segretarjat tat-T-CY ikun 

iċċirkola t-talba lill-Istati Parti kollha. Il-perjodu ta’ żmien qasir ħafna bejn il-mument li fih l-

Istati Parti jirċievu talba għal adeżjoni mal-Konvenzjoni ta’ Budapest u l-mument li fih ikunu 

meħtieġa jieħdu deċiżjoni dwarha jista’ jqiegħed fir-riskju t-tħejjija u l-adozzjoni f’waqthom 

mill-Kunsill ta’ Deċiżjoni dwar il-pożizzjoni tal-Unjoni skont l-Artikolu 218(9) tat-Trattat.  

 
2 Id-Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2016/381 tal-14 ta’ Marzu 2016 dwar il-pożizzjoni li għandha tiġi 

adottata, f’isem l-Unjoni Ewropea, fil-Kumitat tal-Kontroll tal-Istat tal-Port tal-Memorandum ta’ Qbil 

ta’ Pariġi dwar il-Kontroll mill-Istat tal-Port (ĠU L 72, 17.3.2016, p. 53). 
3  Id-Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2023/746 tat-28 ta’ Marzu 2023 li tistabbilixxi l-kriterji u l-proċedura 

biex tiġi stabbilita l-pożizzjoni li għandha tittieħed f’isem l-Unjoni Ewropea fi ħdan l-Organizzazzjoni 

tal-Avjazzjoni Ċivili Internazzjonali fir-rigward tal-adozzjoni ta’, jew emendi għal, standards 

internazzjonali u prattiki rakkomandati, u n-notifika ta’ differenzi fir-rigward tal-istandards 

internazzjonali adottati. 
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Sabiex tiġi żgurata l-koerenza tal-pożizzjoni tal-Unjoni matul il-proċess kollu, il-proċess fuq 

żewġ livelli propost għandu japplika għal deċiżjonijiet rigward talbiet għal adeżjoni mal-

Konvenzjoni ta’ Budapest, skont l-Artikolu 37 ta’ dik il-konvenzjoni.  

Għaldaqstant, hawnhekk huwa propost li tiġi adottata Deċiżjoni tal-Kunsill abbażi tal-

Artikolu 218(9) tat-TFUE, li tistabbilixxi l-pożizzjoni li għandha tittieħed f’isem l-Unjoni 

Ewropea għall-adozzjoni ta’ tali deċiżjonijiet. 

4. BAŻI LEGALI 

4.1. Bażi legali proċedurali 

4.1.1. Prinċipji 

L-Artikolu 218(9) tat-TFUE jipprevedi Deċiżjonijiet li jistabbilixxu “il-pożizzjonijiet li 

għandhom jiġu adottati f’isem l-Unjoni f’sede stabbilita fi ftehim, meta dik is-sede tintalab 

tadotta atti li jkollhom effetti legali, sakemm dawn ma jkunux atti li jissupplimentaw jew 

jemendaw il-qafas istituzzjonali tal-ftehim.” 

L-Artikolu 218(9) tat-TFUE japplika irrispettivament minn jekk l-Unjoni hijiex membru tal-

korp jew parti tal-ftehim inkwistjoni4. 

Il-kunċett ta’ “atti li għandhom effetti legali” jinkludi atti li jkollhom effetti legali bis-saħħa 

tar-regoli tad-dritt internazzjonali li jirregola l-korp inkwistjoni. 

4.1.2. Applikazzjoni għall-każ preżenti 

L-atti li l-Kumitat tal-Ministri tal-Kunsill tal-Ewropa, flimkien mal-korpi preparatorji tiegħu u 

mal-Kumitat tal-Partijiet għall-Konvenzjoni ta’ Budapest, huma msejħa jadottaw, jiġifieri 

deċiżjoni dwar l-istedina lil Stat li mhuwiex membru tal-Kunsill tal-Ewropa u li ma 

pparteċipax fl-elaborazzjoni tal-Konvenzjoni ta’ Budapest sabiex jaderixxi ma’ din il-

konvenzjoni, jikkostitwixxu atti li għandhom effetti legali. Barra minn hekk, u mingħajr 

preġudizzju għall-kompetenza tal-Unjoni f’oqsma oħra koperti mill-Konvenzjoni ta’ 

Budapest, bħall-kriminalizzazzjoni ta’ ċerti tipi ta’ mġiba, f’konformità mad-dispożizzjonijiet 

tal-Artikolu 23 tal-Kapitolu III (“Kooperazzjoni internazzjonali”) tal-Konvenzjoni ta’ 

Budapest, il-Partijiet għandhom jikkooperaw ma’ xulxin, f’konformità mad-dispożizzjonijiet, 

kemm jista’ jkun possibbli għall-finijiet ta’ investigazzjonijiet jew proċedimenti li 

jikkonċernaw reati kriminali relatati ma’ data u sistemi tal-kompjuter, jew għall-ġbir ta’ 

evidenza f’forma elettronika ta’ reat kriminali. Dan jimplika obbligu impost fuq l-Istati 

Membri f’oqsma li jaqgħu taħt il-kompetenza tal-Unjoni. 

L-att previst ma jissupplimentax jew ma jemendax il-qafas istituzzjonali tal-Konvenzjoni ta’ 

Budapest. 

Għaldaqstant, il-bażi legali proċedurali għad-Deċiżjoni proposta hija l-Artikolu 218(9) tat-

TFUE. 

4.2. Bażi legali sostantiva 

4.2.1. Prinċipji 

Il-bażi legali sostantiva għal Deċiżjoni skont l-Artikolu 218(9) tat-TFUE tiddependi 

primarjament mill-objettiv u mill-kontenut tal-att previst li fir-rigward tiegħu tiġi adottata 

pożizzjoni f’isem l-Unjoni. Jekk l-att previst ikollu żewġ għanijiet jew żewġ komponenti, u 

jekk wieħed minn dawk l-għanijiet jew komponenti jkun jista’ jiġi identifikat bħala dak 

 
4 Is-sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja tas-7 ta’ Ottubru 2014, Il-Ġermanja vs Il-Kunsill, C-399/12, 

ECLI:EU:C:2014:2258, il-punti 61 sa 64. 
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ewlieni, filwaqt li l-ieħor ikun sempliċiment inċidentali, id-Deċiżjoni skont l-Artikolu 218(9) 

tat-TFUE trid tissejjes fuq bażi legali sostantiva unika, jiġifieri dik meħtieġa mill-għan jew 

mill-komponent ewlieni jew predominanti. 

4.2.2. Applikazzjoni għall-każ preżenti 

L-att previst isegwi objettivi u jinkludi komponenti fil-qasam tal-kooperazzjoni ġudizzjarja 

f’materji kriminali u tal-istabbiliment ta’ regoli minimi dwar id-definizzjoni ta’ reati kriminali 

u sanzjonijiet fil-qasam taċ-ċiberkriminalità.  

Għalhekk, il-bażi legali sostantiva tad-Deċiżjoni proposta huma l-Artikoli 82(1) u 83(1) tat-

TFUE. 

4.3. Konklużjoni 

Il-bażi legali tad-deċiżjoni proposta għandha tkun l-Artikoli 82(1) u 83(1) tat-TFUE, flimkien 

mal-Artikolu 218(9) tat-TFUE. 

  



 

MT 5  MT 

2026/0101 (NLE) 

Proposta għal 

DEĊIŻJONI TAL-KUNSILL 

li tiddetermina l-kriterji u l-proċedura biex tiġi stabbilita l-pożizzjoni li għandha 

tittieħed f’isem l-Unjoni Ewropea fi ħdan il-Kunsill tal-Ewropa fir-rigward tat-talbiet 

għal adeżjoni ta’ partijiet terzi mal-Konvenzjoni tal-Kunsill tal-Ewropa dwar iċ-

Ċiberkriminalità (“il-Konvenzjoni ta’ Budapest”) 

IL-KUNSILL TAL-UNJONI EWROPEA, 

Wara li kkunsidra t-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, u b’mod partikolari l-

Artikoli 82(1) u 83(1), flimkien mal-Artikolu 218(9) tiegħu, 

Wara li kkunsidra l-proposta tal-Kummissjoni Ewropea, 

Billi: 

(1) Il-Konvenzjoni tal-Kunsill tal-Ewropa dwar iċ-Ċiberkriminalità (“il-Konvenzjoni ta’ 

Budapest”) daħlet fis-seħħ fl-1 ta’ Lulju 2004.  

(2) L-Istati Membri huma Membri tal-Kunsill tal-Ewropa; l-Istati Membri kollha bl-

eċċezzjoni tal-Irlanda huma Partijiet għall-Konvenzjoni ta’ Budapest. Il-Konvenzjoni 

ta’ Budapest ma tipprevedix il-possibbiltà li l-Unjoni ssir Parti għal dik il-konvenzjoni. 

(3) Skont l-Artikolu 37(1) tal-Konvenzjoni ta’ Budapest, il-Kumitat tal-Ministri tal-

Kunsill tal-Ewropa, wara li jikkonsulta l-Istati Kontraenti għall-Konvenzjoni u jikseb 

il-kunsens unanimu tagħhom, jista’ jistieden lil kwalunkwe Stat li mhux membru tal-

Kunsill, u li ma jkunx ipparteċipa fl-elaborazzjoni tagħha, sabiex jaderixxi mal-

Konvenzjoni ta’ Budapest. 

(4) Il-proċedura segwita fil-Kunsill tal-Ewropa tistabbilixxi konsultazzjoni tal-Partijiet 

għall-Konvenzjoni ta’ Budapest dwar deċiżjonijiet li jikkonċernaw talbiet għal 

adeżjoni ma’ dik il-konvenzjoni. Il-kunsens unanimu tal-Partijiet għandu jinkiseb, 

permezz tal-Kumitat tal-Konvenzjoni dwar iċ-Ċiberkriminalità (T-CY), qabel ma l-

Kumitat tal-Ministri tal-Kunsill tal-Ewropa jiddeċiedi dwar dawn il-kwistjonijiet. Id-

deċiżjonijiet tal-Kumitat tal-Ministri tal-Kunsill tal-Ewropa jitħejjew minn korp 

preparatorju msejjaħ il-GR-J (Grupp Relatur dwar il-Kooperazzjoni Legali). Sabiex il-

Partijiet li mhumiex membri tal-Kunsill tal-Ewropa jiġu involuti bis-sħiħ fil-proċedura 

li tikkonċerna l-adeżjoni ta’ Stati oħra mal-Konvenzjoni ta’ Budapest, hija prattika 

normali li l-Partijiet għall-Konvenzjoni ta’ Budapest jiġu mistiedna jqajmu kwalunkwe 

oġġezzjoni jew mistoqsija relatata ma’ deċiżjonijiet li jikkonċernaw talbiet għal 

adeżjoni fl-istadju tal-konsultazzjoni tal-Partijiet. Il-Kumitat tal-Ministri tal-Kunsill 

tal-Ewropa sussegwentement japprova tali deċiżjonijiet mingħajr dibattitu f’każ ta’ 

kunsens. 

(5) Skont dik il-proċedura, kwalunkwe Stat li huwa Parti għall-Konvenzjoni ta’ Budapest 

jista’ jesprimi oġġezzjoni kontra talba għal adeżjoni ma’ dik il-konvenzjoni, u b’hekk 

jipprevjeni effettivament lil Stat li jkun ressaq it-talba milli jingħaqad mal-

Konvenzjoni ta’ Budapest. Ir-raġunijiet għall-espressjoni ta’ oġġezzjoni ma 

għandhomx għalfejn jiġu spjegati. 
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(6) Regoli interni stabbiliti b’mod informali fil-Kunsill tal-Ewropa tipikament jippermettu 

lill-Partijiet għall-Konvenzjoni ta’ Budapest perjodu ta’ xahrejn biex jesprimu l-

oġġezzjonijiet tagħhom għal talba ta’ adeżjoni ma’ dik il-konvenzjoni, wara li s-

Segretarjat tal-Kumitat tal-Konvenzjoni dwar iċ-Ċiberkriminalità (T-CY) ikun 

iċċirkola t-talba lill-Partijiet kollha. Il-perjodu ta’ żmien qasir ħafna bejn il-mument li 

fih l-Istati Parti jirċievu talba għal adeżjoni mal-Konvenzjoni ta’ Budapest u l-mument 

li fih ikunu meħtieġa jieħdu deċiżjoni dwarha, jista’ jqiegħed fir-riskju t-tħejjija u l-

adozzjoni f’waqthom mill-Kunsill ta’ Deċiżjoni dwar il-pożizzjoni tal-Unjoni skont l-

Artikolu 218(9) tat-Trattat. 

(7) Huwa xieraq li tiġi stabbilita l-pożizzjoni li għandha tittieħed f’isem l-Unjoni fil-

Kumitat tal-Ministri tal-Kunsill tal-Ewropa u fil-Kumitat tal-Konvenzjoni dwar iċ-

Ċiberkriminalità (T-CY) rigward talbiet għal adeżjoni mal-Konvenzjoni ta’ Budapest 

peress li dik il-konvenzjoni tkopri kwistjonijiet li jaqgħu taħt il-kompetenza tal-

Unjoni.  

(8) Fid-dawl tal-perjodu qasir ta’ żmien li huwa disponibbli bejn il-wasla ta’ talba għal 

adeżjoni u d-deċiżjoni li għandha tittieħed dwar dik it-talba mill-Kunsill tal-Ministri 

tal-Kunsill tal-Ewropa u mill-Kumitat tal-Konvenzjoni dwar iċ-Ċiberkriminalità (T-

CY), jenħtieġ li tiġi stabbilita proċedura effiċjenti u jenħtieġ li jiġu applikati l-objettivi 

u l-kriterji sabiex tiġi stabbilita l-pożizzjoni li għandha tittieħed f’isem l-Unjoni fir-

rigward ta’ talbiet għal adeżjoni mal-Konvenzjoni ta’ Budapest, mingħajr preġudizzju 

għad-drittijiet u l-obbligi tal-Istati Membri bħala Partijiet għall-Konvenzjoni ta’ 

Budapest.  

(9) Jenħtieġ li l-pożizzjoni li għandha tittieħed f’isem l-Unjoni tkun ibbażata fuq 

dokument ippreżentat mill-Kummissjoni lill-Kunsill fi żmien xieraq biex jippermetti 

ħin għad-diskussjoni u l-approvazzjoni. Jenħtieġ li l-Kummissjoni tħejji dan id-

dokument abbażi tal-objettivi u l-kriterji stabbiliti fl-Anness u jenħtieġ li tqis il-

materjal ipprovdut mill-Kunsill tal-Ewropa, kif ukoll l-informazzjoni pprovduta mill-

Aġenzija tal-Unjoni Ewropea għall-Kooperazzjoni fl-Infurzar tal-Liġi (Europol) u 

mill-Aġenzija tal-Unjoni Ewropea għall-Kooperazzjoni fil-Ġustizzja Kriminali 

(Eurojust), fejn applikabbli. 

(10) Jenħtieġ li l-Kummissjoni tagħmel ħilitha biex tibda tħejji tali dokument hekk kif 

tirċievi konferma mis-Segretarjat tal-Kumitat tal-Konvenzjoni dwar iċ-

Ċiberkriminalità (T-CY), li tkun waslet talba għal adeżjoni, ħalli tippermetti wkoll 

kwalunkwe konsultazzjoni xierqa fil-Kunsill. Jenħtieġ li d-dokument tal-Kummissjoni 

jindika jekk l-Istati Membri, f’isem l-Unjoni, humiex mistiedna jappoġġaw jew 

joġġezzjonaw talba għal adeżjoni minn Stat li mhuwiex Parti għall-Konvenzjoni ta’ 

Budapest, u b’hekk jesprimu pożizzjoni dwar jekk il-Kunsill tal-Ewropa jistax jibgħat 

stedina sabiex dak l-Istat jaderixxi mal-Konvenzjoni ta’ Budapest, u jenħtieġ li d-

dokument jiġi ppreżentat fi żmien xieraq biex jippermetti ħin għad-diskussjoni u l-

approvazzjoni. Jenħtieġ li abbażi ta’ dak id-dokument tal-Kummissjoni, il-Kunsill 

jistabbilixxi l-pożizzjoni tal-Unjoni fir-rigward ta’ talbiet għal adeżjoni mal-

Konvenzjoni ta’ Budapest. 

(11) Il-pożizzjoni li għandha tittieħed f’isem l-Unjoni fir-rigward tat-talbiet għal adeżjoni 

mal-Konvenzjoni ta’ Budapest trid tiġi espressa mill-Istati Membri tal-Unjoni li huma 

Partijiet għall-Konvenzjoni ta’ Budapest fil-Kumitat tal-Konvenzjoni dwar iċ-

Ċiberkriminalità (T-CY), li jaġixxu b’mod konġunt fl-interess tal-Unjoni, u mill-Istati 

Membri tal-Unjoni li huma membri tal-Kunsill tal-Ewropa fil-Kumitat tal-Ministri tal-
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Kunsill tal-Ewropa u l-korpi preparatorji tiegħu, li jaġixxu b’mod konġunt fl-interess 

tal-Unjoni. 

(12) F’konformità mal-Artikoli 1 u 2 tal-Protokoll Nru 22 dwar il-pożizzjoni tad-

Danimarka, anness mat-Trattat dwar l-Unjoni Ewropea u mat-Trattat dwar il-

Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, id-Danimarka mhijiex qed tieħu sehem fl-

adozzjoni ta’ din id-Deċiżjoni u mhijiex marbuta biha jew suġġetta għall-applikazzjoni 

tagħha. 

(13) [F’konformità mal-Artikolu 3 tal-Protokoll Nru 21 dwar il-pożizzjoni tar-Renju Unit u 

l-Irlanda fir-rigward tal-ispazju ta’ libertà, sigurtà u ġustizzja, anness mat-Trattat dwar 

l-Unjoni Ewropea u mat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, l-Irlanda 

nnotifikat [, permezz ta’ ittra ta’ …,] ix-xewqa tagħha li tieħu sehem fl-adozzjoni u fl-

applikazzjoni ta’ din id-Deċiżjoni]. JEW 

[F’konformità mal-Artikoli 1 u 2 tal-Protokoll Nru 21 dwar il-pożizzjoni tar-Renju 

Unit u l-Irlanda fir-rigward tal-ispazju ta’ libertà, sigurtà u ġustizzja, anness mat-

Trattat dwar l-Unjoni Ewropea u mat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni 

Ewropea, u mingħajr preġudizzju għall-Artikolu 4 ta’ dak il-Protokoll, l-Irlanda mhix 

qed tieħu sehem fl-adozzjoni ta’ din id-Deċiżjoni u mhix marbuta biha jew suġġetta 

għall-applikazzjoni tagħha.] 

(14) Din id-Deċiżjoni hija mingħajr preġudizzju għall-possibbiltà li l-Kunsill jadotta, fuq 

proposta tal-Kummissjoni, deċiżjonijiet ibbażati fuq l-Artikolu 218(9) tat-TFUE li 

jistabbilixxi l-pożizzjoni li għandha tittieħed f’isem l-Unjoni fi ħdan il-Kunsill tal-

Ewropa, b’mod partikolari f’oqsma li jaqgħu barra mill-kamp ta’ applikazzjoni ta’ din 

id-Deċiżjoni, inkluż fejn il-kompetenza kondiviża tal-Unjoni tkun għadha ma ġietx 

eżerċitata. 

(15) Għall-finijiet tal-implimentazzjoni ta’ din id-Deċiżjoni, l-Istati Membri u l-

Kummissjoni jaġixxu f’kooperazzjoni mill-qrib f’konformità mad-dmir tagħhom ta’ 

kooperazzjoni leali,  

ADOTTA DIN ID-DEĊIŻJONI: 

Artikolu 1 

Il-pożizzjoni li għandha tittieħed f’isem l-Unjoni fil-Kumitat tal-Konvenzjoni dwar iċ-

Ċiberkriminalità (T-CY) u fil-Kumitat tal-Ministri tal-Kunsill tal-Ewropa u l-korpi 

preparatorji tiegħu, meta dawk il-korpi jintalbu jadottaw deċiżjonijiet fir-rigward ta’ talbiet 

għal adeżjoni mal-Konvenzjoni ta’ Budapest minn Stati li għadhom mhumiex Parti għal dik 

il-konvenzjoni għandha tiġi stabbilita f’konformità mal-proċedura stabbilita fl-Artikolu 2 ta’ 

din id-Deċiżjoni u mal-objettivi u l-kriterji stabbiliti fl-Anness mehmuż ma’ din id-Deċiżjoni. 

Artikolu 2 

1. Fejn il-Kumitat tal-Konvenzjoni dwar iċ-Ċiberkriminalità (T-CY) jiġi kkonsultat, 

f’konformità mal-Artikolu 37 tal-Konvenzjoni ta’ Budapest, flimkien mal-adozzjoni mill-

Kumitat tal-Ministri tal-Kunsill tal-Ewropa ta’ deċiżjoni fir-rigward ta’ talbiet għal adeżjoni 

mal-Konvenzjoni ta’ Budapest minn Stati kif imsemmi fl-Artikolu 1, il-Kummissjoni 

għandha, fi żmien xieraq qabel it-tmiem ta’ dik il-konsultazzjoni, tippreżenta lill-Kunsill, 

għad-diskussjoni u l-approvazzjoni, dokument li jistabbilixxi l-abbozz ta’ pożizzjoni li 

għandha tittieħed f’isem l-Unjoni kif imsemmi fl-Artikolu 1.    
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2. Id-dokumenti ppreżentati mill-Kummissjoni skont il-paragrafu 1 għandhom ikunu 

bbażati fuq l-objettivi u l-kriterji stabbiliti fl-Anness ta’ din id-Deċiżjoni u għandhom iqisu l-

informazzjoni u l-materjali rilevanti kollha pprovduti mill-Kunsill tal-Ewropa qabel 

kwalunkwe deliberazzjoni u, fejn xieraq, kwalunkwe informazzjoni pprovduta mill-Aġenzija 

tal-Unjoni Ewropea għall-Kooperazzjoni fl-Infurzar tal-Liġi (Europol) u mill-Aġenzija tal-

Unjoni Ewropea għall-Kooperazzjoni fil-Ġustizzja Kriminali (Eurojust). 

3.   Il-pożizzjoni li għandha tittieħed f’isem l-Unjoni, kif imsemmi fl-Artikolu 1, għandha tiġi 

espressa mill-Istati Membri tal-Unjoni li huma Partijiet għall-Konvenzjoni ta’ Budapest fil-

Kumitat tal-Konvenzjoni dwar iċ-Ċiberkriminalità (T-CY), li jaġixxu b’mod konġunt fl-

interess tal-Unjoni, u mill-Istati Membri tal-Unjoni li huma membri tal-Kunsill tal-Ewropa fil-

Kumitat tal-Ministri tal-Kunsill tal-Ewropa u l-korpi preparatorji tiegħu, li jaġixxu b’mod 

konġunt fl-interess tal-Unjoni. 

Artikolu 3 

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lill-Istati Membri f’konformità mat-Trattati.  

 

Magħmul fi Brussell, 

 Għall-Kunsill 

 Il-President 
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